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[)3304 uaMNnapto 
ben, a kapitalizmus elesett áldó* 
zata, — mikor mondom, a szí-
nésznő kiment, a kedves kis nő, 
megmarkolászta az uzsorás ha* 
jósgazda torkát, — tapsolni 
kezdtek itt*ott: feláll mögöt* 
tem valak, lepisszegte a tapsot s 
azt dörmögte: 

— Micsoda marhák vannak a 
világon. 

Ez igen: közönség. 
Ennek nem játék a színpad, 

sem az élet. Ez szivébe veszi az 
igazságot s nem engedi kiütni 
onnan. 

Ezt áhítattal lehet megközeli* 
teni, ennek lehet értelmes szót 
mondani: ez menedéke a müvé* 
szet igazságának. Ez nem a kul* 
túrába beíecsömörlött habitüé, 
ennek nem kell rossz szagú ipar* 
művészet: ez ember, ez él, ez 
igazságitélő lélek. 

Egészen megújhodtam ezen az 
estén s valami magas és tiszta 
érzések keltek föl bennem a mü* 
vészét föladatáról. 

Budapest, 1919. márc. 27. 
Móricz Zsigmond. 

NEM TÖRTÉNT TALÁN TÉVE> 
DES ? Hízott arcára rászállott a ború, 
brilüanssgyüriis ujjait idegesen tör* 
delte. v 

— Hát igaz legyen ez? Sóhajtotta 
Többszörös Háztulajdonos. Elveszik a 
házat. Az én házaimat veszik el- A 
kormány veszi el tőlem, én tőlem, aki 
mindég kormánypárti voltam és nem 
fizet érte. 

— Igaz — nyugtatták meg a villa« 
moson-

— Ez lehetetlen, — derült fel egy 
Pillanatra — hisz a kormány a házi* 
"rakat nem is hivta meg az értekez* 
'ctre. 

(A háziurakat tényleg nem hivta meg 
8 kormány. Ugylátszik itt valami téve« 
dés lehetett. A szerk.) 

Ellenforradalmi 
széansz 
Somssichéknál 

Ezt a történetet körülbelül egy hét-
tel ezelőtt hallottam egy jóbarátom-
tól. Nyomban meg is akartam irnl, 
mert bizonyára mást is érdekel, ho-
gyan fest egy ellenforradalmi széansz. 
Az eset, sajnos, már csak tanulságai-
ban aktuális, mert szereplői, akik pár 
héttel ezelőtt még elég bátrak voltak 
hozzá, hogy mozgalmakat szervezze* 
nek a polgári forradalom úgynevezett 
vívmányai ellen, a proletariátus dikta-
túrájának megjelenésére ugy szétug-
rottak, mintha bomba csapott volna 
közéjük. Alig hinném, hogy ma is 
mernének valami ellenforradalmasdira 
gondolni. A proletariátus kormánya 
ugyanis nem a Nagy Vincéék metódusa 
szerint dolgozik. Nem ijesztget, nem 
játszik szenfilonásdit a háború véres-
kezű generálisaival, hanem odaüt, 
ahova kell. Es ezt tudják, vagy leg-
alább is sejtik az érdekeltek. 

A barátom ezeket mesélte: 
— A Nemzeti Szinház szinészbejá-

rója körül álldogáltam néhány ismerő-
sömmel, amikor egy hölgy lépett hoz-
zám. Engedjen meg nekem annyi lo-
vagiasságot, hogy egvelőre ne nevez-
zem meg. A hölgyet régebb ideje isme-
rem. nemrég együtt voltam vele egy 
társaságban, ahol föltűnően sokat po-
litizáltak és szidták a kormányt, Ká 
rolvit ócsárolták, „ronda héber ban-
dának" nevezték az egész kabinetet. 
Minthogy nekem a vita nem kenye-
rem. szó nélkül végighallgattam őket, 
magamba fojtva mérgemet és öklömet 
nagyobb biztonság okáért zsehredug-
tam. önagvsága nvilván félreértette a 
hallgalást. Tgv történhetett, hogv a kő-
vetkező szavakkal fordult hozzám: 

— Kedvesem, ma este összejövünk 
egy társaságban, Somssich Andornál, 
ahová szeretném magát is bevonni. 
Maga jó keresztény fiu (mit tagadjam, 
zsidó vngvok), bizonyára együtt érez 
velünk. Ne kérdezzen semmit. Pszt. A 

j többit ott megtudja. 
> — Az eset érdekelni kezdett. Elmen-
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tem Somssioh Andorókhoz. A szalonban 
elég nagy kompániát találtam. Ott volt 
a többi közölt egy magyar iró, aki fő-
leg hatafmas behemót-termetéről és 
rossz kritikáiról ismeretes, amelyeket 
egy konzervatív lapban helyezett el, 
mgg talán arról, hogy ő irta a magyar 
irodalom legrosszabb, legnagyképübb 
regényeit. Ott volt egy magyar irónő, 
aki régi nemesi házak históriáil szokta 
elzokogni fél-himnemii társánál feltét-
lenül nagyobb tehetséggel. Ott volt egy 
Vay grófné, néhány huszártiszt, egy 
pap, akiket nem volt szerencsém kö-
zelebbről megismerni, több szinésznŐ 
és a házigazda. 

i— Előbb fesztelen társalgás kezdő» 
dött a zsidókról, akik az iró ur mon-
dása szerint „a társadalom méregke-
verői." Aztán Károlyiról, akire Vag 
grófné kijelentette: 

— Ne is emelgessék ezt az embert! 
Szégyent hozott a családjára. Nem is-
merjük és egg ujjunkat se mozdíta-
nánk meg érte, ha felkötnék! 

— Amikor a hangulat kezdett kiala-
kulni, Vay grófné csöndet kért és jelen-
tést olvasott föl a „magyar nők'" va-
lamilyen „nemzeti bizottmánya" nevé-
ben arról, hogy ő eddig 143 helyi szer-
vezetet létesített a vidéken és hogy 
„apostoli munkáját" a jövő hetekben 
folytatni akarja. 

— Ekkor már kezdtem rosszul érezni 
magam. Láttam, hogy ez a kompánia 
nem pusztán pecsenvézni és borozni 
gvül Somssich uram asztala köré és 
körülnéztem, hogy távozhatnék a leg-
kevesebb föltűnéssel. De most valami 
uj attrakció következett, amit még ér-
demes volt meghallgatni. A házigazda 
a komornyikjáról kezdett beszélni, aki 
hallatlanul ökos és elmés fiu és leve» 
let irt fíock Jánoshoz, az istenben 
boldogult Nemzeti Tanács elnökéhez. 
Indítványára behívták Józsefet, a je-
les komornyikot, hogy olvassa föl a 
levelet. 

— Egy leberetvált, föltűnően bárgyú 
ábrázatú, vén urasági cseléd Állott oda 
az „előkelő" társaság elé. Nyájas, si-
mogató szavak röpködték körül. 

— Józsikám, álljon ide hozzám! 
— Ide jöjjön, itt jobban lat! 

— Halljuk azt a szép leveletI 
És a Józsi dadogva, cl-elakadva 

hozzáfogott a felolvasáshoz. 
— Hallja-e tisztelendő url — ezzel 

a megszólítással kezdődött az írás és 
• a legkvaliflkálhalatlanabb baromsá-

gokkal, a legutszélibb hülyeségek» 
kel folytatódott. Hogy elárulják a 
„hazát" (a Józsi hazáját), hogy elad»_ 
ták magukat a zsidóknak és több 
eféle. 

— Végignéztem az arcokon, mit 
szólnak ehhez a remekműhöz. Nos, 
ezek az arcok a legnyájasabb moso-
lyokban fürödtek, az „iró" ur nemes 
birkafejével nagyokat bólintott, az 
irónő, a szép lélek ugv kacagott, mini 
akit csiklandoznak. Fölhasználtam az 
általános taps, dicséret, elismerés ör-
vendeztető lármáját, hogy kiosonjak a 
házból. 

— Amikor a kapu alá értem, bele-
ütköztem egy másik tiszti társaságba. 
A huszár és ulánus urák egy cigány-
bandával vonultak föl a lépcsőn. 
Hová? — kérdeztem a házmeslertől. 

— A Zlinszky alezredes urékhoz 
mennek eljegyzési cécóra . . . .— mond» 
ta a kapus. 

Eddig az eset. Zlinszky úrék. Soms-
sich urék, áll-e még az eljegyzési 
lakzi? / 

„ v ö r ö s t e r r o r " c i m m e v " , ^ — 
írott plakátok jelentek meg itt»ott az 
utca falain és azzal fenyegetőztek, hogy 
most pedig reszkessen mindenki, mert 
jön a leggyilkosabb terror. Nvomdát 
sem kaptak azok az ambiciózus magán» 
vállalkozók, akik ezekkel a vérszomjas 
cédulácskákkal akarták elrémíteni Pes» 
ten az embereket és ezért kézzel volrak 
kénytelenek vésztjósló hirdetményeiket 
elhelyezni a falakon Minősei különösebb 
jelentősége a dolognak, de mégis csak 
figyelmeztetni kell azokat, akik ilyen 
felesleges dolgokkal kísérleteznek, hogy 
a forradalom rendje olyan nagy érték, 
ami ellen senkinek nem szabad vétkez» 
nie. Aki ez ellen vét. az maga hivja ki 
maga ellen o legvörösebb terrort. Kár 
tehát fáradni azokkal a riogató plaká» 
tokkal, mert hiszen Magyarországon 
olyan csudálatosan szépen épül ki az uj 
világrend, hogy halálos bün megzavarni 
az cpités nagyszerű munkáját és tessék 



tudomásul venni, hogy a vérengzés, 
gyújtogatás és fosztogatás a proletárok 
diktatúrájának egyáltalában nem célja. 
A munkások győzni akarnak és ha már 
győztek, akkor dolgozni, dolgozni, dol-
gozni . . . 

Az Irodalom 
a Tanácsköztársaság= 
ben 

Az irodalmat, művészetet, tudo-
mányt a Tanácsáílam természetesen a 
legnagyobb szeretettel öleié magához. 
Az élet szépségét, az irús, a kép, a ne-
mes szobor, a vers, a színdarab lendü-
let, drága hímporát nem akarja letö-
rölni. Nem akar uniformizálni, nem 
akar egyenruhát adni, egyáltalán nem 
akar hozzányúlni a művészi termelés-
hez. A Tanácsállam tcrmészelesen meg-
szünteti azt a beteg állapotot, 
hogy a szépség, a művészet 
a tőkés osztályok kivállsága legyen. 
A premiereken, tárlatokon ez-
után nemcsak a hadimill iomosok, a 
Lipótváros rokkant habitüéi lesznek 
képviselve, hanem a dolgozó, verejté-
kező tömegek. Népkönyvtár, néptárlat, 
tágas olvasószobák, népmuzeumok 
nyílnak meg és a művészi oktatás 
nemcsak mágnások, hadseregszállítók 
monopóliuma lesz, hanem valameny-
Uyiünké. A festő nem fog keserves 
Portrékat festeni gazdag asszonyságok* 
ról, hanem szabad művész lesz, aki-
nek alkotásait a kommün helyezi el. 
Az író, művész kiélheti a maga leg-
•^gvénibb életét és irhát, dolgozhat 
kedve szerint. A Tanácshataloninak 
nincsen más feladata, mint az, hogy 
eljuttasson minden igazán művészi al-
kotást min lenkihez. Eleinte • arra 
'gyekszik, hogv a szocialista gondolá-
i t propagálja, a művészet eszközeivel 
** helevigye a tömegekbe, de igazi szo-
'Talistának eszébe nem jut, hogy „szer-
ezze" a művészi termelést. 

Vttndcrwrlde és Kavt.sky, akik rossz, 
nib&s politikai ulon járnak ugyan, de 
ltepos tudósok, egyetértenek nblinn. 
Mgy a szocializmus feladata a gazda-
Mgi javak termelésének és szétosztásá-
nak megnevezése. A szellemi javak Icr-

melését nem kell szabályozni, h a m m 
csak arról kell gondoskodni, liogy ® 
kultura mindenki számára hozzáférhe-
tővé váljék, hogy a művészet, irodalom 
ne a kiváltságosak, hanem a nép győ* 
nyörüségét, nemese lését, lelki felüdü-
lését szolgálja. Arra kell törekedni, 
hogy tninél több fogyasztója legyen az 
irodalomnak, művészetnek. A Tanács-
hatalom programmja: tudomány«» 
szervezés a gazdasági javak termelésé-
hen, szétosztásában, — bizonyos át-
menet után itt sem az egyenlőség alap-
ján, hanem Marx tanitása szerint min-
denki képessége szerint termel és szük-
séglete szerint fogyaszt — és anarchia-
a szellemi javak termelése terén. 

Ezt a felfogást tette magáévá az 
orosz föderatív szovjet-köztársaság is. 
Lunacsarszky népbiztos minden igazí 
kultiirértéket áthozott a kommünbe. 
Az Opera, az orosz ballett régi fényé-
bon csillog. A szovjetállam területén, 
nincs analfabéta, tehát a kulturális fo» 
gyasztás óriási. Saljapin most Moszk-
vában énekel és egy sikeres estéjén 
nvrtlc zsák lisztet kapott. A szabotáló, 
ellenforradalmi, a kapitalizmust visz-
szanyafogó, a frondörködő intelligen-
ciával szemben természetesen az volt 
Lunacsarszky jelszava: üsd az intelli-
genciát! T>e akik hivei voltak a Taná-
csok hatalmának, azokat szeretettel, 
megértéssel ölelte magához. A mii 
vész, artista, iró, újságíró, színész 
másodosztályú élelmezést kap é s a 
szovjét külön prémiumokkal jutal-
mazza a művészi termelest. Az októ-
beri forradalom évfordulóján kilenc 
szobrot lepleztek le Moszkvában és 
Uobespierre szobra mellé állították 
Heinéét. Most a Lunacsarszky vonato-
kon a legkülönb irók, művészek jár-
ják be az országot és a felszabadult 
proletártömegek benső esztétikája 
szebb,, nemesebb ünnepléssel köszönti 
a szellemi munkást, a költöt, a rnü* 
vészt, mint az enervált, peltyhiidt 
burzsoá. A Tan ácsba tálam anost 
Maxim Gorkijt tette a kultura nép 
biztosává és ez a lázas, csodálatos 
zseni « lövetet te az egész intelligenciát 
n szovjet vörös zászlai alá. Uzsorás 
kiadó, kerítő igazgató, nagytőkések 
rimája, gazdag parvenue helyett a 



dolgozókhoz, ft tömegekhez «z6I mo«< 
a művész. 

Ez igy lesz nálunk is. A nagyszerű 
mustból, amely most forr, nemes to-
kaji lesz. Lunacsarszky, Gorky után 
az ő nyomdokaikban jár majd a ma-
gyar Tanácshatalom kultúrpolitikája 
is. Ami zavar, tájékozatlanság most az 
irók, művészek között van, az elmúlik 
és csodálatos lendülettel nagy szárnya-
lással elindul az uj kultura. 

Magyar Lajos. ' 

Szökött grófok és 
hercegek palotáiban 

Egészen uj világ van a grófi éa her» 
cegi palotákban, a volt nemzeti muzeum 
mögött, a Krisztina-városban és a budai 
várban. 

A proletárdiktatúra izmos ökle reá« 
-csapott e hatalmas és cifra palotákra, 
-«hová bevonult a nép. Az elzárt már« 
vány és kőpaloták nehéz tölgyfakapui 
tárva«nyitva vannak és vérvörös lobogók 
lengenek rajtuk. 

Legnagyobbrészt közintézményeket, 
a szovjet köztársaság fenntartó szerveit 
helyezik el bennük. 

A hercegi és grófi palotákban prole« 
tárgyerekek részére üdülő helyiségeket, 
munkások részére könyvtárakat rendez« 
nek be. A paloták nagy szalonjaiban és 
tánctermeiben, valamint télikertjeiben, 
munkásoktató, tudományos és szóra« 
koztató előadásokat rendez az Országos 
Ismeretterjesztő Bizottság-

A paloták Vgykori tulajdonosainak 
legnagyobb része elmenekült, Svájcba 
szökött leginkább. 

Ellátogattunk ezekbe a grófi és her» 
cegi palotákba és érdeklődtünk, milyen 
élet folyik most bennük, és hol vannak 
egykori tulajdonosaik. 

Első utunk Festetich Tasziló herceg 
palotájába vitt. A palota a Muzeum mö» 
gött a Főherceg Sándor«utcáhan van. 

Benyitunk a Főherceg Sándor«utca 3. 
számú kapun, portása, az öreg Moldován 
József fut elibénk. Nvirott gesztenye! 
szinü hajú, tagba szakadt 58 éves férfi, 
nincs bajusza, jellegzetes lakáj arca van-

Elmondja, hogy ő maradt itt egvedül 
a herceg palotájában, amidőn gazdája 
Bécsbe menekült. Nem gondol többet 
reá, nem volt oly jó dolga, nem is akart 
•elmenni vele, — pedig harminc évig volt 

a herceg szolgája- Három héttel ezelőtt 
az Országos Ismeretterjesztő Bizottság 
részére rekvirálták a hercegi palotát éa 
ő rögtön szolgálattételre jelentkezett is 
a bizottságnál, ahol kikötötték, hogy ba-
juszát meg kell növeszteni, hogy ne w 
hasonlítson lakájra. 

Stolze Lénárd tanítómester, aki az Or» 
szágos Ismeretterjesztő Bizottság mun* 
kásoktatásügyeit intézi. — elmondotta, 
hogy az öreg Moldován maga segíti a 
bőrgarnitúrákat, borszékeket a tanács» 
terembe hozni, amely ezelőtt táncterem 
volt. Itt most a vas és fémmunkások ki» 
küldöttei tartanak értekezletet a fém» 
ipari továbbképzésnek a mühelyoktatá»« 
sal való megszervezéséről. 

A márvánvszalonban pedig munkásleá» 
nvok tanulják a ruha és ruházatheikkek 
javítását, jókarban tartását, szabását éa 
-IkesziLcsct. A fogadóteremocn be ,an« 
nak zárva a herceg becsomagolt holmi» 
jai. a kulcsokat az öreg Moldován őrzi, 
de ha valamire szükség van. készségesen 
átadja a kulcsokat és kihordja • kért 
tárgyakat A herceg 170.000 holdas bírt— 
kán terme!ő«szövetkczetck alakultak a 
földműves szegénységből. A herceg egy 
szobájába az ország legnagyobb diapo» 
zitiv.gyüjteménvét helyezték el, ez • 
35.000 darab diapozitív az Országos I*. 
meretterjesztő Bizottság tulajdona, a 
Muzeumra tekintő földszintjén a Muza» 
um hirlapgvüjteménve van elhelyezve. 
Festetich Tasziló herceget, amint isme» 
retes, detektívek Bécsben elfogták ém 
most őrizetben van Pesten. 

Ezzel a palotával szemben, a Főhet* 
ceg Sándorsuten 10. szátn alatt az Odet* 
calchy hercegek palotája terül el. A pa» 
loti névleges tulajdonosa özv. Odes> 
calchy Gvuláné hercegnő, — aki nyok 
szobás lakásban lakik itt, a ház első 
emeletén személyzetével együtt, a mé< 
sodik emeleten a fiatal Odescalchy her« 
ceg él családjával, a személyzet pedig a 
pincehelyiségekben foglal he lyet 

j Az öreg szolga, aki 36 éve van az 
i Odescalchy Család alkalmazásában, még 
\ ma ís havi 80 korona fizetést kap u 
í ellátáson kívül. 

Meg is jegyezte: Az urak nem fizetnek 
most ma/d jobb lesz, csak nem tudom. 
hová iratkozzam be, melyik szakszerve* 
zetbe, mert a lakájok szakszervezete 
még nem alakult meg. Különben nem so* 
kat tudhattunk itt meg, mert ez az öreg 
lakáj is nagyon elzárkozott. amikor ér* 
deklődtünk a palota lakásviszonyai fo* 
lől. azt hitte, lakást akarunk rekvirálni 

További utunk azután a Krisztina* 
városi Karálsonyi palotába vezetett. 

egé 
Má 
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Éppen kerékpáron kifelé tartott Járt* 
ró Antal, 20 éves inas fiu. aki 17 éves 
korában került a Karátsonyi palotába 
és .18 éves korában ahar'ctérrc ment, az 
olasz frontra, Montadiü Venzán megse» 
besült, a lábon lőtt sebet kapoft, Páduá» 
ba került, mint fogoly és közvetlen az 
októberi forradalom kitörése után cse» 
nélték ki mint rokkant hadifoglyot és 
visszatért gróf Karátsonyi Jenő szolgá» 
latába. Azelőtt, 14 éves korától kezdve, 
Liechtenstein János, Liechtenstein tar» 
tomány birodalmi hercegénél teljesített 
inas szolgálatot, gróf Andrássy Géza 
leánya ugyanis Lichtenstein János blro« 
dalmi herceg felesége. 

Ez a Janzö Antal igen érdeke* dolgo» 
kat tudott efrnondam arról, hogy a her« 
cegek és grófok közül, kik hol rejt őz* 
nek. 

Elmondotta, hogy Svájcban a követ» 
kezok tartózkodnak együtt egy társaság» 
ban: Sm*Mtirl:ban gróf Andrássy 
Gyuja, akit a lakájok csak mint „Duci 
bácsit" Ünnepnek, gfóf Berchtold Lipót 
vólt közös külügyminiszter, Lichtenslsln 
Jiinosné liercegnő, a birodalmi herceg 
neje, gróf Andrássy Géza leánya és 
a hirhedt Wíndischgraetz Lajos herceg 
egész családjával, feleségével Széchenyi 
Mária grófnővel és három gyermekével: 
egy fiával és két leányaval. Mikor 
megkérdeztük, honnan tudja oly ponto» 
san ki hol van, azt felelte, azt egymás 
közt a lakájok jól tudják, mert hol az 
egyik, hol á másik autón kísérettel 
Svijcba megy Időközönként. Windisch* 
grastz herceg autón szökött meg Buda* 

egyszerre ©saládjával, hogy ml» 
C t pontosan nem tudja megmorv 

San Moritzban a ,,Souvrettcn 
Haus"*ban vannak megszállva. Néhány 
grófi család még tovább szökött, Svájc 
fővárosába, Bernbe, ott is több magyar 
gróf van. 

Már • kapuban tudtunk meg ennyi 
érdekes adatot, most azután tovább, 
folytattuk utunkat a palota belsejébe, 
ahol Volsic Károly portás fogadott, 
törött magyarsággal beszélt, rögtön né» 
met nyelven érdeklődtem nála a hely» 
zetre vonatkozólag és a palota titkári 
hivatalához utasított. Megmond;am, ő 
i« meg tud felelni kérdéseimre, nem 
érdekel sem a gróf, sem a titkárja, in« 
kább mondja el, hogy érzi magát? Azt 
válaszolta, hogy blzönv aggódik sorsa 
iránt, me>t az urak többé nem tudják 
eltartani, ezt kl is jelentették neki, l o 
gyek a segítségére, mondjam meg. 
Hogy hol van a portások szakszarx-e* 
*cta, erre én nem tudtam válaszolni, 

arra kért, jegyezzem meg a telefon» 
sitimát és adjam tudtára, hová léphet 
be, hogy róla is gondo-kodás történ» 
jék, mért hisz ő nem tehet róla, hogy 
tovább nem lehet grófi portás, bármi» 
lyen munkát vállal, különben csuk két 
éve szolgál gróf Karátsonyi Jenőnél, 
azelőtt Dessewffy grófék portása volt 
16 évig a Horánszky»utca 16—18. számú 
palotában-

A palotában különben a karha« 
talmi század egy kirendeltsége van el» 
helyezve, amely átadja helyét a vörös 
őrségnek. A hadügyi népbiztosságnak 
is van már itt egy osztálya. A Ka» 
rátsonybpalotában különben üdülő sza« 
natóriumot akarnak berendezni prole» 
tárgyermekek részére. Karátsonyi Jenő 
gróf és felesége benn laknak a palotá» 
ban kis személyzettel és öt szobából 
álló lakosztálylval. A palota télikertje 
tele van délszaki növényekkel és vagy 
30 szoba áll Itt majd a proletárgyerekek 
rendelkezésére nagy könyvtárhelyiség» 
gel. 

így alakulnak át a grófi és hercegi 
paloták a szovjet»köztársaság kultur» 
Intézményeivé. Szerényt Simon. 

K e l t Vörös Újság 

szerkesztőségében 

A fiókos, barna bútordarab türel« 
raesen türi, hogy föléje hajtsam 
mellem. Beszélni szeretnék az iró« 
asztallal, amelyen most az Ember» 
nek irok. Még tiz egynéhány napja 
más irt rajta. Más és egészen mást. 
Ráillesztettem a lapjára tiz ujjamat, 
mint a szellemtáncolta asztalkára, 
hogy szellemet idézzek . Az íróasztal 
abszoluí nem látszik tudomást 
venni dühödt vérkeringésemről, 
nem mozdul, a szellem nem jön, 
hiába várom. 

Pedig soha s z e l l e m m e l nem óhaj« 
to t tam ngy a randevút , mint most. 
Jól e snék e g y k i s tere»fere a szel« 
lemmel , h o g y mit szó l e z e k h e z a 
vá l tozásokhoz , amik történtek, mi t 
szól ahhoz , h o g y én 'ülök itt, aki 
n e m vagyok irodalmi nagyság , ellen« 
ben s o h a n e m akartam a húszmi l l i ó 
magyart m e g m e n t e n i a reakc iónak 
és a kormánypausá lé lu iak épp ugv 
nem vo l tam li ivc, mint a<z i l lető a 

MHt 



választójognak. Azt is be kell is» 
mernem, hogy tollam nem irt soha 
olyan ragyogó írásokat, de viszont 
Konstcn őrnagyot sem ünnepeltem 
soha. Csak ébben az aránytalansá» 

Ífokat kiegyenlítő és régi tekinté» 
yeket sutba dobó u j világban állit» 

ható szembe az íróasztal előbbi gaz« 
d i j a velem, aki Jancsó Károly elv» 
társ szerkesztői asztalához tolakod« 
tam, éppen hogy ezt a különös han» 
gulatot előcsaljam. Iliába ütöm 
azonban az Íróasztalt, szellem nincs, 
a fekete szellem végleg eltakaró» 
dott és én nem emelgetem a kripta» 
követ. 

Most forradalmi kürtöt fuvunk 
innen. Ablak alatt vörös lobogó. Tu» 
Hpán»mozgalom kiszáradt cserepébe 
a nemzetközi proletár egyesülésé» 
npk, az egész világnak árnyat adó 
fáját ültetjük.Valaha tragikus aggunk 
BaBfts költő szeretőjének kisujjáért 
inaen vezényelt irtó háborút, most 
fejek körül folynék a vita, vagy 
mi. Ugyanezt a házat, mely olv 
nagyon reszketett a munká» 
sok jogos haragjától, most a mim» 
kások biztató szeretete vár t tó i A s 

megjavult, üldözöttek« idő alaposan 

bői üldözők lettek és szabadok az 
elnyomottak. A kapitalizmus meg« 
hal és vele együtt kerül a sirba a 
pénzen megvett toll, a kiváltság és 
a régi rendszer minden bűnös igaz» 
ságíalansága. 

A falon még ott lóg gróf 
Andrássy Gyula lovasitott képe. 
Egy női arckép: 

Rákosi Jenő bácsinak 
nagyrabecsülő hive Szlrbikrié. 

Rákosi Jenő bácsi fedezte fel 
ugyanis Szirbik Antalt a költészet» 
nek és valószínűleg ez a kép a ju» 
talma. Ellenben most mennyi fel« 
fedezni való költő jelentkezik. Min« 
den nap egy csomó vers a proletár* 
forradalomról. Az egyiknek ez a 
cime: Repüljön a Hajnal a nagy te> 
metőbe. Amennyiben rólam van 
szó, kijelentem, hogy nincs semmi 
kedvem ehhez. 

Hajnal Jenő. 

PtleMs Mrtatt f ta kladél 
Q«MD«H PIKIN«. 
Helyettes szerkeszt«! 

d i m r x o h y t i b o r . 

Nem Nem,Soha! 
sem vásárolunk 

máshol 

>aint a s z a k é r t ő n é l 

H A N G S Z E D Ő i T i l O N 

FeKeíe Mihály 
mesternél 

Budapest, József-Höruí 9. s z. 
hi összes hangszerek, grammofonok és hanglemezek a legnagyobb válaszukban. 

„ÜJsAatoem" Rudspsst 


